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1. Informació sobre seguretat

Senyal Significat

ADVERTIMENT Situacions perilloses de risc mitjà que podrien ocasionar lesions greus o fins i tot
la mort.

PRECAUCIÓ Situacions perilloses de risc baix que podrien ocasionar lesions, danys materials
o pèrdua d’informació del dispositiu.

ATENCIÓ Informació important sobre el producte.

NOTA Informació útil sobre el producte.

Senyals d’advertiment

Perill.

Descàrrega elèctrica.

Mesures de seguretat

ADVERTIMENT: llegiu totes les instruccions de seguretat abans d’instal·lar, fer connexions o donar servei a
aquest equip. L’incompliment d’aquests advertiments pot causar lesions personals i/o danys materials.
Conserveu les instruccions per a futures consultes.

• Verifiqueu que el voltatge local de la font d’alimentació estigui dins del rang de voltatge imprès a l’etiqueta de
l’adaptador de CA de l’equip.

• Connecteu l’adaptador de CA a una presa de terra compatible.

• Col·loqueu l’equip de manera que l’adaptador de CA es pugui desconnectar fàcilment de la presa de corrent.
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• Col·loqueu el cable d’alimentació de manera que no representi un obstacle amb perill d’ensopegades.

• Utilitzeu l’equip únicament en les condicions ambientals especificades a les instruccions d’ús.

• No utilitzeu l’equip en entorns perillosos o explosius.

• Desconnecteu l’equip de la xarxa elèctrica abans de la neteja o el manteniment.

• El servei l’ha de realitzar personal autoritzat.

Ús apropiat

Utilitzeu l’equip exclusivament per a les finalitats descrites al manual. Qualsevol altre tipus d’ús i/o
funcionament que excedeixi els límits de les especificacions tècniques sense el consentiment per escrit del
fabricant es considera ús inapropiat.

Aquest equip compleix els estàndards de la indústria i les normes actuals de seguretat reconegudes;
tanmateix, pot constituir un perill durant l’ús.

Si l’equip no s’utilitza d’acord amb el manual d’instruccions, la seva seguretat es pot veure afectada, per la qual
cosa el fabricant no assumeix cap responsabilitat.



Scout SJX · Pàgina 4

TECNIPES-MANUAL-SCOUT-SJX-UG-CA

TecniPés 89 S.L. · Carrer Gorgs i Lladó, 160, Nave 6 · Barberà del Vallès · sat@tecnipes.com · 93.531.80.74

2. Instal·lació

2.1 Elecció de la ubicació. El lloc ha de ser ferm, pla i estar anivellat. Eviteu vibracions excessives, fonts de
calor, corrents d’aire o canvis bruscos de temperatura. Deixeu prou espai lliure al voltant de l’aparell.

2.2 Alliberament del bloqueig de transport

A la part superior de la balança, gireu l’indicador 90° cap a l’esquerra. El calibratge, l'ajust i la configuració
tècnica d'aquest equip els fa el servei tècnic de TecniPés. Contacteu amb nosaltres per telèfon al 93 531 80 74
o per WhatsApp al 648 907 518.

2.3 Instal·lació de components

Per a SJX/E: col·loqueu el plat rectangular dins del plat inferior, com s’indica a la figura, i gireu-lo cap a
l’esquerra fins que quedi bloquejat. Els plats rodons es col·loquen directament al plat inferior, cap avall.

Per a SJX: instal·leu el plat d’acer inoxidable directament a la plataforma inferior.
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2.4 Anivellament de l’aparell

Anivelleu l’equip ajustant els peus d’anivellament fins que la bombolla de l’indicador de nivell quedi centrada
dins del cercle. Assegureu-vos que l’equip estigui anivellat cada vegada que en canvieu la ubicació.

La figura esquerra representa la bombolla centrada; la figura dreta ratllada representa un anivellament
incorrecte.

2.5 Connexió a la xarxa elèctrica

Instal·lació de l’adaptador de CA. Connecteu el cable d’alimentació de l’adaptador de CA al connector
d’entrada d’alimentació de l’equip i després connecteu l’endoll de CA a una presa elèctrica adequada.

ATENCIÓ: utilitzeu únicament un adaptador de CA especificat pel fabricant.

Part posterior

Fletxa esquerra superior: interfície opcional. Fletxa esquerra inferior: connector d’entrada per a l’adaptador de
CA. Fletxa dreta: ranura de seguretat antirobatori.
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Part inferior

Fletxa superior: orifici de pesatge sota la balança. Fletxa esquerra: interruptor de seguretat. Fletxa inferior:
coberta del compartiment de les piles.

Instal·lació de bateries

Instal·leu quatre piles AA amb la polaritat que es mostra al compartiment de les piles.

2.6 Calibratge inicial

El calibratge, l'ajust i la configuració tècnica d'aquest equip els fa el servei tècnic de TecniPés. Contacteu amb
nosaltres per telèfon al 93 531 80 74 o per WhatsApp al 648 907 518.
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3. Funcionament

3.1 Pantalla de visualització, pantalla d’inici.

Botons de control

Botó Pulsació curta Pulsació llarga Pulsació curta al menú

Zero Zero/On: encén la balança; si
està encesa, la posa a zero.

Off: apaga la balança. Yes: accepta l’ajust actual.

Print /
Units

Print: inicia la impressió. Units: canvia la unitat de
pesatge.

No: avança al menú o ajust
següent.

Function /
Mode

Function: inicia un mode de
l’aplicació.

Mode: canvia el mode de
l’aplicació.

Back: passa a l’element
anterior del menú.

Tare /
Menu

Tare: tara. Menu: obre el menú
d’usuari.

Exit: permet sortir del menú
d’usuari.
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3.2 Estructura del menú

Les opcions s’identifiquen pels seus noms de pantalla; la descripció n’indica la funció.

C.a.l

El calibratge, l'ajust i la configuració tècnica d'aquest equip els fa el servei tècnic de TecniPés. Contacteu amb
nosaltres per telèfon al 93 531 80 74 o per WhatsApp al 648 907 518.

S.E.t.U.P

Opció Descripció

Reset Restablir.

Filter Filtrar.

AZT AZT.

StableRange Estabilitat/rang.

Backlight Llum de fons.

Auto Tare Tara automàtica.

Auto Off Apagada automàtica.

End Final.

M.o.d.E

Opció Descripció

Reset Restablir.

Weighing Pesatge.

Counting Recompte.

Percent Percentatge.
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Opció Descripció

Check Comprovar.

Totalize Totalitzar.

Density Densitat.

Hold Mantenir.

End Final.

U.n.i.t**

Opció Descripció

Reset Restablir.

g g

kg kg

ct ct

oz oz

ozt ozt

dwt dwt

lb lb

grn grn

hkt hkt

sgt sgt

twt twt

t t

End Final.
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E.n.d

E.n.d.

** Les unitats disponibles poden variar en funció de la normativa local.
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3.3 Utilització de la balança

NOTA: abans d’utilitzar qualsevol aplicació, assegureu-vos que la balança estigui anivellada i calibrada.

Aplicació de pesatge:

1. Si cal, col·loqueu un recipient buit al plat i premeu Tare.

2. Col·loqueu una mostra al plat o al recipient. La pantalla mostra el pes de la mostra col·locada.
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4. Manteniment

4.1 Neteja.

ADVERTIMENT: perill de descàrrega elèctrica. Desconnecteu l’equip de la font d’alimentació abans de
netejar-lo. Assegureu-vos que no entri líquid a l’interior de l’equip.

ATENCIÓ: no utilitzeu dissolvents, substàncies químiques fortes, amoníac ni productes de neteja abrasius.

Per a la superfície exterior del dispositiu podeu utilitzar un drap lleugerament humitejat amb aigua o un
detergent suau.

4.2 Solució de problemes

Per a qüestions tècniques, poseu-vos en contacte amb un agent de servei autoritzat pel fabricant.
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5. Dades tècniques

Les dades tècniques són vàlides en les condicions següents:

• Només per a ús en interiors.

• Altitud: fins a 2.000 m.

• Rang de temperatura de funcionament: de +5 °C a +40 °C.

• Rang de temperatura especificat per als models SJX i SJXE: de +10 °C a +40 °C.

• Rang de temperatura especificat per als models SJXM: de +10 °C a +30 °C.

• Humitat relativa: del 10 % al 80 % a 31 °C, disminuint linealment fins a una humitat relativa del 50 % a 40 °C,
sense condensació.

• Fluctuació del voltatge de subministrament: ±10 % del voltatge nominal.

• Categoria d’instal·lació: II.

• Nivell de contaminació: 2.

Especificacions

Per conèixer les especificacions del producte, consulteu el manual d’instruccions complet.
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6. Conformitat

La conformitat amb els estàndards següents s’indica mitjançant la marca corresponent al producte.

CE

Aquest producte compleix les directives de la UE 2014/30/UE (EMC), 2014/35/UE (LVD) i 2014/31/UE (NAWI).
La Declaració de Conformitat de la UE es pot consultar a la documentació de l'equip.

WEEE

Aquest producte compleix la directiva de la UE 2002/96/CE (WEEE). Elimineu el producte segons les
disposicions locals, mitjançant el sistema de recollida selectiva d’aparells elèctrics i electrònics. Per a
instruccions d’eliminació a Europa, consulteu la documentació de l'equip.

RCM

AS/NZS 61000.6.1 i AS/NZS 61000.6.3.
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Instruments de pesatge verificats

Els equips utilitzats en transaccions comercials han de ser verificats i precintats per una entitat qualificada. És
responsabilitat del comprador assegurar-se que es compleixen tots els requisits legals pertinents.

Les balances verificades a fàbrica porten el distintiu següent a la placa descriptiva.

Els instruments de pesatge que requereixen ser verificats en dues etapes no tenen cap marca addicional de
metrologia a la placa descriptiva. La segona etapa s’ha de realitzar al lloc d’instal·lació per les autoritats de
pesos i mesures aplicables.

Si les regulacions nacionals limiten el període de validesa de la verificació, l’usuari ha de seguir estrictament el
període de reverificació i informar les autoritats de pesos i mesures.

Com que els requisits de verificació varien segons la jurisdicció, el comprador s’ha de posar en contacte amb la
seva oficina local de pesos i mesures si no està familiaritzat amb els requisits.

Les imatges, les característiques tècniques i les configuracions poden variar segons la disponibilitat, la versió subministrada o els requisits d'instal·lació. Cal confirmar sempre la
configuració final en el pressupost.
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